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de excludere a anumitor grupuri de nave din regimul efortului de pescuit prevăzut la capitolul III 
din Regulamentul (CE) nr. 1342/2008 
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REGULAMENTUL (CE) NR. 754/2009 AL CONSILIULUI 

din 27 iulie 2009 

de excludere a anumitor grupuri de nave din regimul efortului de 
pescuit prevăzut la capitolul III din Regulamentul (CE) nr. 

1342/2008 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1342/2008 al Consiliului de 
stabilire a unui plan pe termen lung pentru rezervele de cod și zonele 
piscicole care exploatează aceste rezerve ( 1 ), în special articolul 11, 

având în vedere propunerea Comisiei, 

întrucât: 

(1) Capitolul III din Regulamentul (CE) nr. 1342/2008 stabilește un 
regim al efortului de pescuit prin care statelor membre le sunt 
alocate anual posibilitățile de pescuit din punctul de vedere al 
efortului de pescuit. În conformitate cu articolul 11 alineatul (2) 
din regulamentul menționat, Consiliul poate, acționând în temeiul 
unei propuneri a Comisiei și pe baza informațiilor furnizate de 
statele membre și a avizului Comitetului științific, tehnic și 
economic pentru pescuit (CSTEP), să excludă anumite grupuri 
de nave de la aplicarea regimului de efort de pescuit, cu 
condiția existenței unor date corespunzătoare cu privire la 
capturile de cod și capturile de cod aruncate înapoi în mare ale 
navelor respective, a unui procentaj al capturilor de cod care să 
nu depășească 1,5 % din totalul capturilor grupului de nave și cu 
condiția ca includerea grupului de nave în regimul de efort să 
constituie o sarcină administrativă disproporționată în raport cu 
impactul global al acestuia asupra rezervelor de cod. 

(2) Suedia a furnizat informații privind capturile de cod ale unui grup 
de nave care pescuiesc langustină în Skagerrak și Kattegat cu 
ajutorul unei site de sortare selectivă, astfel cum este definită în 
anexa III apendicele 2 din Regulamentul (CE) nr. 43/2009 ( 2 ). Pe 
baza acestor informații, conform evaluării CSTEP, se poate stabili 
că, pentru perioada în care grupul de nave respectiv a folosit 
numai unealta de pescuit selectivă menționată, capturile sale de 
cod, inclusiv capturile aruncate înapoi în mare nu depășesc 1,5 % 
din totalul capturilor grupului de nave pentru aceeași perioadă. 
Ținând cont și de programul de control al Suediei pentru 
rezervele de cod din Marea Nordului, Skagerrak și Kattegat și 
având în vedere că includerea respectivului grup ar constitui o 
sarcină administrativă disproporționată în raport cu impactul 
global al acestuia asupra rezervelor de cod, este oportună 
excluderea grupului respectiv de nave de la aplicarea regimului 

▼B 
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( 1 ) JO L 348, 24.12.2008, p. 20. 
( 2 ) Regulamentul (CE) nr. 43/2009 al Consiliului din 16 ianuarie 2009 de 

stabilire, pentru 2009, a posibilităților de pescuit și a condițiilor conexe 
pentru anumite stocuri de pește și grupe de stocuri de pește, aplicabile în 
apele comunitare și, pentru navele comunitare, în ape în care sunt necesare 
limitări ale capturilor (JO L 22, 26.1.2009, p. 1).



 

de efort prevăzut la capitolul III din Regulamentul (CE) nr. 
1342/2008, pentru perioada în care utilizează numai unealta 
menționată. 

(3) Spania a furnizat informații privind capturile de cod ale unui grup 
de 88 de nave care pescuiesc în principal merluciu cu ajutorul 
traulelor de fund în vestul Scoției. Pe baza acestor informații, 
conform evaluării CSTEP, se poate stabili că, pentru grupul 
respectiv de nave, capturile de cod, inclusiv capturile aruncate 
înapoi în mare nu depășesc 1,5 % din totalul capturilor 
grupului de nave pentru aceeași perioadă. Ținând cont și de 
măsurile care se aplică pentru a se asigura monitorizarea și 
controlul activităților de pescuit ale grupului de nave respectiv 
și având în vedere că includerea respectivului grup ar constitui o 
sarcină administrativă disproporționată în raport cu impactul 
global al acestuia asupra rezervelor de cod, este oportună 
excluderea grupului respectiv de nave de la aplicarea regimului 
de efort prevăzut la capitolul III din Regulamentul (CE) nr. 
1342/2008. 

(4) Considerând că statele membre gestionează efortul și respectarea 
limitărilor efortului pe baza sezonului de pescuit care a început la 
1 februarie 2009 și durează până la 31 ianuarie 2010 și având în 
vedere că Regulamentul (CE) nr. 1342/2008 a fost adoptat numai 
la puțin timp înainte de începerea sezonului respectiv, este 
oportun ca aceste exceptări să se aplice pentru întregul sezon 
de pescuit, adică începând cu 1 februarie 2009. 

(5) Pentru a oferi siguranță pescarilor în cauză și pentru a le permite 
să-și planifice cât mai curând posibil activitățile pentru sezonul de 
pescuit în curs, este imperativ să se acorde o excepție de la 
perioada de șase săptămâni menționată la punctul I.3 din 
Protocolul privind rolul parlamentelor naționale în Uniunea 
Europeană anexat Tratatului privind Uniunea Europeană și 
Tratatului de instituire a Comunității Europene, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Excluderea din regimul de efort prevăzut de Regulamentul (CE) 
nr. 1342/2008 

Următoarele grupuri de nave sunt excluse de la aplicarea regimului 
efortului de pescuit prevăzut la capitolul III din Regulamentul (CE) 
nr. 1342/2008: 

(a) grupul de nave care arborează pavilionul Suediei, indicat în cererea 
acesteia din 26 februarie 2009, completată printr-o scrisoare din 
data de 8 aprilie 2009, nave care pescuiesc langustină în 
Skagerrak și Kattegat, pentru perioada în care acestea folosesc 
numai o sită de sortare, astfel cum este definită în anexa III apen­
dicele 2 din Regulamentul (CE) nr. 43/2009; 

▼M8 __________ 

▼B 
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(c) grupul de nave sub pavilionul Regatului Unit care participă la 
pescuitul la care se face referire în cererea înaintată de Regatul 
Unit și datată 18 iunie 2009 și care pescuiește langustină cu 
traule de fund și plase-pungă cu dimensiunea ochiurilor de plasă 
mai mare sau egală cu 70 mm și mai mică de 100 mm la vest de 
Scoția, în special în zona Minch (dreptunghiurile statistice ICES 42 
E3, 42 E4, 43 E3, 43 E4, 44 E3, 44 E4, 45 E3); 

▼M9 
(d) grupul de nave sub pavilionul Regatului Unit la care se face referire 

în cererea înaintată de Regatul Unit la data de 18 iunie 2009 și în 
cererea ulterioară din 8 aprilie 2014 și care pescuiește langustină cu 
o unealtă de pescuit reglementată cu traul având dimensiunea 
ochiurilor de plasă de 80-100 mm în zona Firth of Clyde (dreptun­
ghiurile statistice ICES 39E5 39E4, 40E3, 40E4 și 40E5); 

▼M1 
(e) grupul de nave sub pavilionul Poloniei care participă la pescuitul la 

care se face referire în cererea înaintată de Polonia și datată 
24 aprilie 2009, astfel cum a fost completată de corespondența 
din 11 iulie 2009, și care pescuiește cod negru cu traule de fund 
cu dimensiunea ochiurilor de plasă mai mare sau egală cu 100 mm 
în Marea Nordului și în apele UE din zona ICES IIa cu prezența 
permanentă a observatorilor; 

▼M4 __________ 

▼M2 
(g) grupul de nave care arborează pavilionul Irlandei, care participă la 

activitățile de pescuit menționate în cererea depusă de Irlanda din 
data de 26 martie 2010 și care pescuiește langustină în Marea 
Irlandei, pentru perioada în care aceste nave folosesc pentru 
pescuit numai o sită de sortare selectivă, asemănătoare celei 
definite în apendicele 2 la anexa III la Regulamentul (CE) nr. 
43/2009; 

▼M3 __________ 

▼M4 
(h) grupul de nave care arborează pavilionul Irlandei, care participă la 

activitățile de pescuit menționate în cererea depusă de Irlanda la 
data de 11 martie 2011 și care operează în vestul Scoției utilizând 
traule de fund cu dimensiunea ochiului de plasă mai mare sau egală 
cu 120 mm și cu panouri de plasă cu ochiuri pătrate, în zona 
indicată la punctul 6.1 din anexa III la Regulamentul (CE) nr. 
43/2009, și plasă cu dimensiunea ochiului de 100 mm, în alte 
zone din vestul Scoției; 

▼M5 
▼M6 

(i) grupul de nave aflate sub pavilionul Regatului Unit, menționate în 
cererea Regatului Unit din data de 16 martie 2012, care participă la 
activitățile de pescuit având ca specie-țintă scoica piepten (Aequi­
pecten opercularis) în Marea Irlandei (zona ICES VIIa), în jurul 
Insulei Man, și care utilizează ca unealtă de pescuit un traul cu 
panouri specializat, cu ochiuri de 80-100 mm, configurat împotriva 
capturilor de pește (o margine superioară joasă, de 61 de cm, 
centuri scurte sau fără centuri și o gură a traulului mică); 

▼M8 __________ 

▼M1 
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(k) grupul de nave care arborează pavilionul Franței, indicat în cererea 
acesteia din 8 iunie 2012, nave care pescuiesc cod saithe și specii 
de adâncime în vestul Scoției (zona ICES VI) cu ajutorul traulelor 
de fund cu o dimensiune a ochiurilor mai mare sau egală cu 
100 mm (tip de echipamente TR1); 

(l) grupul de nave care arborează pavilionul Franței, indicat în cererea 
acesteia din 8 iunie 2012, nave care pescuiesc merluciu în vestul 
Scoției (zona ICES VI) cu ajutorul paragatelor (tip de echipamente 
LL); 

▼M9 
(m) grupul de nave sub pavilionul Regatului Unit la care se face referire 

în cererea înaintată de Regatul Unit la data de 8 aprilie 2014 și care 
pescuiește langustină cu o unealtă de pescuit reglementată cu traul 
având dimensiunea ochiurilor de plasă de 80-100 mm în zona Firth 
of Forth (dreptunghiurile statistice ICES 41E7 și 41E6). 

▼B 

Articolul 2 

Intrarea în vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 februarie 2009. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se 
aplică direct în toate statele membre. 

▼M7 
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